
登 録 原 票 記 載 事 項 証 明 書 交 付 申 請 書 
Formulário de requerimento do ATESTADO DE RESIDÊNCIA 

   

 愛知県知立市長 殿        Data:         /ano 年          /mês 月        /dia 日. 

窓口にきた人 

Dados do 

Solicitante 

 ( da pessoa que 

compareceu no 

guiche ) 

住所:Endereço                          電話番号:N° do telefone ou celular  

                                                                        

氏名:Nome 印:Assinatura igual do Gaijin 

必要な人との続柄:Relação de parentesco: 

 

どなたのが必要で

すか？ 

Necessita o 

atestado de 

quem? 

 

 

 

住所:Endereço  

（１）窓口に来た人と同じ:O mesmo da pessoa que veio solicitar. 

（２）Aichi-Ken Chiryu-Shi 

①氏   名: Nome                        

                                         

生年月日:Data de nascimento 

          /ano        /mês        /dia 

登録番号：Número do registro 

○第                        号 

国籍：País de origem 

②氏   名: Nome                        

                                         

生年月日:Data de nascimento 

          /ano        /mês        /dia 

登録番号 Número do registro 

○第                        号 

国籍：País de origem 

③氏   名: Nome                        

                                         

生年月日:Data de nascimento 

          /ano        /mês        /dia 

登録番号 Número do registro 

○第                        号 

国籍：País de origem 

 

何枚必要ですか？                                                                      枚 

Quantidade de vias necessárias?                                                Via(s) 

使用目的 

Finalidade de uso do atestado 

届出先 

Nome do orgão onde irá apresentar este atestado 

証明事項で特に必要な項目がありましたら記入してください。 

Se há algo em particular a especificar no atestado, escreva na linha abaixo. 

                                                                                         

                                                                                             

                                                                                             

                                                                                             

                                                                                             

本人又は本人と同居する家族以外の方は、委任状が必要です。 

Quando a solicitação do atestado for feita por terceiros ou membros da família que não 

residem juntos, será necessário apresentar a PROCURAÇÃO. 

 

本人確認  免許・旅券・保険・外録 （                ） 

代理人確認 免許・旅券・保険・外録 （                ） 


